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RESUMÉ

I anledning af 1.000 året for Altingets oprettelse tog forfatterne Gunnar
Gunnarsson og Johannes V. Jensen initiativ til en nyoversættelse af De
islandske Sagaer.
Dagbøgerne i 1927 er beskrivelser af natur, fugle og rejsen i Island fra 8
juni til 5.september 1927.
Rejsens formål er indsamling af materiale til illustrationer af de sagasteder
og landskaber, hvor sagaernes handlinger udspillede sig.
Omkring 300 penne og tusch illustrationer blev resultatet af de to rejser i
1927 og 1930.

TRANSSKRIPTION

*15a
Tirsdag 26 juli

Gaar kl. 7½ over til den varme 
Bæk og tegner den. Derefter fra 
et Sted i Nærheden Hrisbrú 
med Mosfell og Esja. 
Bekkasiner Engpibere og Spover. 
Da omkrg 12½ kommer hjem 
sidder der et Par hundrede 
Hjejler paa Tunet, de fleste 
flyver da jeg kommer, men 
4 - 50 der sidder udenfor min 
Vej, bliver siddende. 
Efter Middg ringer en af 
Drengene fra en Gaard i Nær
heden efter en Fordbil til mig
Tegner en Tegning
Bilen kommer men kører 
op til Præstegaarden, da det 
er en Chauffeur der er ukendt 
med Stedet, gaar der over og 
staar paa. Tror jeg har faaet 
alting med, men da jeg skal 
klæde mig om opdager jeg 
at jeg har glemt de blaa

*15b
buxer og maa trække i Smoking 
til Aftensmad hos Ministeren 1 -
[ulæselig] Pálmi 
og Valtýr Stefánsson. 
Sild og Snaps, koldt Bord 



Pilsner og Portvin. 
Whisky, Havanna, den 
sidste skulde jeg have holdt 
mig fra, jeg sov skidt om 
Natten.

1  Frank le Sage de Fontanay










